Turk Loydu Newsletter

23 SUBAT 2015

TLN 03/2015

“Tirk Loydu Rule

Changes Notice"lere

www.turkloydu.org
web sayfasindan
ulagabilirsiniz.

TURK LOYDU KURAL DEGiISIMLERI - 2015/03

24 Subat 2015 tarihinde “Kisim 34 - Ozel Amacli Teknelerin Klaslanmasi icin On
Kurallar - Devriye Botlan” kurali Ingilizce olarak yurirlige girecektir.

Ilgili kurala;

Tiurk Loydu Websitesi / Plan Kontrol ve Arastirma Hizmetleri / Turk Loydu
Kurallari'ndan ulasilabilir.

Daha detayl bilgi igin:

Kemal AKSAR

Arastirma ve Kural Gelistirme Birim Baskani
TURK LOYDU PLAN KONT. ve ARAS. BOLUMU
Tel : +90-216-5813884

Fax : +90-216-5813840

E-mail: kaksar@turkloydu.org
Web: www.turkloydu.org

LEGAL NOTICE All rights reserved.

The information contained here is for general information purposes only.

Turk Loydu shall be under no liability or responsibility in contract or negligence or otherwise howsoever to any person in respect of any information or advice
expressly or impliedly given in this document, or in respect of any inaccuracy herein or omission here from or in respect of any act or omission which has caused or
contributed to this document being issued with the information or advice it contains (if any).
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23 FEBRUARY 2015 TLN 03/2015

Please log on
www.turkloydu.org for ..
"Turk Loydu Rule Change TURK LOYDU RULE CHANGES - 2015/03

Notices”

“Chapter 34 - Tentative Rules for the Classification of Special Crafts — Patrol Boat”
will enter into force on 24" February 2015 in English.

Relevant rule can be accessed through;

Tirk Loydu Website / Plan Control and Research Services / Tirk Loydu Rules

For further information:

Kemal AKSAR

Head of Dep., Research & Rule Develop.
TURK LOYDU PLAN CONT. & RES. DIV.
Tel : +90-216-5813884

Fax : +90-216-5813840

E-mail: kaksar@turkloydu.org

Web: www.turkloydu.org

LEGAL NOTICE All rights reserved.

The information contained here is for general information purposes only.

Turk Loydu shall be under no liability or responsibility in contract or negligence or otherwise howsoever to any person in respect of any information or advice
expressly or impliedly given in this document, or in respect of any inaccuracy herein or omission here from or in respect of any act or omission which has caused or
contributed to this document being issued with the information or advice it contains (if any).
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